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Navod na obsluhu
Zahradné Cerpadlo

EN Operator’s Manual EL Odnyieg xpnong
Garden Pump AVTAIQ KNTTOU

FR Mode d’emploi RU MHCTpYKUMA NO 3KcrnnyaTauum
Pompe de surface pour arrosage CapnoBbln HAcoC

NL Gebruiksaanwijzing SL Navodilo za uporabo
Besproeiingspomp Vrtna Crpalka

SV Bruksanvisning HR Upute za uporabu
Bevattningspump Vrtna pumpa

DA Brugsanvisning SR/ Uputstvo za rad
Trykpumpe BS Bastenska pumpa

FI  Kayttoohje UK IHcTpyKUia 3 ekcnnyaTtauii
Puutarhapumppu Caposi Hacocw

NO Bruksanvisning RO Instructiuni de utilizare
Hagepumpe Pompa de gradina

IT Istruzioni per I'uso TR Kullanma Kilavuzu
Pompa da giardino Bahcge pompasi

ES Instrucciones de empleo BG WHcTpyKuMA 3a eKkcnnoartauuna
Bomba para jardin [pagnHcka nomMna

PT Manual de instrucées SQ Manual pérdorimi
Bomba de Jardim Pompé kopshti

PL Instrukcja obstugi ET Kasutusjuhend
Pompa ogrodowa Aiapump

HU Hasznalati utasitas LT Eksploatavimo instrukcija
Kerti szivattyu Sodo siurblys

CS Navod k obsluze LV LietosSanas instrukcija

Zahradni Cerpadlo

Darza suknis



DE Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn
diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile
verwendet wurden.

EN Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said products
have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsabilité
pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n‘ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze pro-
ducten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar
I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dar produkterna inte
har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkénd servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erklaerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pagesl-
dende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller godkendte
reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyn& on muiden
kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kéytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati
dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali o
autorizzati GARDENA.

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los
dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nédo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais ou
pecas autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialno$é za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

HU Termékszavatossag

A németorszdgi termékszavatossdgi térvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért,
amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner dltal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely sordn nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy
a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovednosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou odpovédnost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich,
kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouzity origindlni néhradni dily GARDENA

nebo nahradni dily autorizované spolec¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené
nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spoloc¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité

diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoidvrog

Zuuq)wvcx ye Tov vapucxvmo VOUO rrep| Eueuvnc yiaTa [MpoidvTa, e To ncxpov én)\mvouue PNTWS OTI dev cxnoésxoucxom KGUICX subuvn yia TU)(OV {nuieg Tou
TTPOKUTTTOUV QMO TQX TMPOTOVTA POIG AV QUTA dev sxouv EMOKEUOOTEI OWOTA QMO KATIOIOV EYKEKPIUEVO CUVEPYATN eMOoKeuwv TNG GARDENA 1 edv dev xouv
xpnoiporoinBei auBevTika eEapTnuoTa GARDENA 1) eEapTnuoTa eykekpipeva amd Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca
V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke, izrecno izjavljajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za skodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, ¢e teh niso ustrezno
popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izricito izjavljujemo kako ne prihvaéamo nikakvu odgovornost za ostec¢enja na nasim proizvodima nastala
uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava
GARDENA.

RO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au
fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OtrosopHocT 3a Bpeaun, npuynHeHM OT CTOKM

CbrnacHo repmMaHckmAa 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUUYMHEHN OT CTOKW, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKapupamMe, Ye He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH,
NPUYNHEHN OT HalWWTe NPOAYKTH, ako Te He ca Buan NpaBuMIHO PeMOHTMPaHK oT ogobpeH oT GARDENA cepBur3 1nm ako He ca M3MNoA3BaHn OPUrMHaIHN YacT Ha
GARDENA vnn yactn, ogobpeHn ot GARDENA.

ET Tootevastutus
Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need
tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezitros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot musu izstradaju-
mus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas,

kuru lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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EL

MeT&PPAXON TWV TPWTOTUTIWV 03NYIWV XPHONG

AUTO TO TIPOIOV ETIITEEMETAI VA XPNOILO-

moleiTal aTto TIAIdIA AVW TWV 8 ETWV

KOBWG Kl OO GITOUO UE PEIWUEVEG TIG
q)uomsc, ouoelesq N 6|0(vonT|K8q IKO(VOTﬂTSC,‘
M He EAASIYPN TTIEIPOIC KOl YVWOEWY, EPOOOV ETTITN-
POUVTOI 1 EXOUV eVNUEPWOE! VIO TNV GOPOAN
XPNON TOU TTIPOIOVTOC KOI TOUC evOEXOUEVOUC
KIvOuvouc. Ta maudid dev emTpemeTal va Tiaidouv
pe 1o Tpoidv. O KaBAPIoPOC Kail Of epydoiec
OUVTAPNONC TTOU EKTEAOUVTAI QTTO TOV TIEAGTN
dev EMTEEMETAI VO EKTEAOUVTQI QIO N €TTITN-
poupeva MaIdIA. ZUVIOTOUUE TN XENON ToU TIPOi-
OVTOC POVO OTIO OTOUO VW TWV 16 ETWV.
Mn xpPnoIUOTIOoIEITE TIOTE TO TTPOIOV OTAV £i0Te
KOUPOIOUEVOI, GPPWOTOI I KATW OTIO TNV STIPEON
OIVOTTVEUUOTOC, VOPKWTIKWY 1 PAPHAKWY.

MpoBAemouevn xprnon:
AuTn n avTtAia kAmou TNG GARDENA £xel oxedIaoTel yIo epOOITEXVIKN
XPr)on OTO OTTTI K&l OTOV KATTO.
KoaT& Tn Xpnon TnG avTAixg wg evioxuon Tng mieongn UEYIOTN
€0WTEPIKN TTieon dev emTpEmeTal v utrepBaivel Tx 6 bar
(mAeup& mieong). Mpémel va mMpooO€ceTe TNV Tmieon TNG avTAixg
ue TNV véx au&nuévn mieon.
¢ Mo mopadelypa: Migon otnv Bpuon = 1,5 bar,

max. MeyioTn mieon Tng avTAiag knmou 4000/5 = 4,5 bar,

SuvoAikr) Tieon = 6,0 bar.

Yyp& mou avrAouvrai:

H avtAia krimou GARDENA prmopei va xpnoigoroin®ei yia TV mpowenon
UmoyEIwV USATWY Kail OpBPIwV USATWY, VEPOU BIKTUOU KOl XAWPIWUEVOU
vepou.

ZHMANTIKO! H avTtAix knmmou Tng GARDENA &¢ev £€xel oxedixoTei
YIx ouvexn AeIToupyia (1m.X. BIOUNXOVIKEG EPAPHOYEG, CUVEXNG
AVAKUKAWON vepoU). AIXBPWTIKEG ousieq, KXUCIUX I} OUGIEG TTOU
umopei v mpokaxAEoouv ekpR&eiq (1. X. Bevlivn, meTpéAaio, dixpo-
P SIXAUTIKK), OXAXCGOIVO VEPO N TTOTX dEV TIPEMEI VX AXVTAOUVTXI
oo TIG avTAieg auTEG. H OepuoKkpacia Tou uypoU pog &vTAnon
dev mpemnel va Eemepva Toug 35 °C.

1. AXDAAEIA

ZHMANTIKO!
MeAEeTROTE Pe MPOGOXN TIG 03NYieC XPNONG KXI PUAKETE TIG YIX
HeAAOVTIKN Xpron.

HAekTpIkn aopdaAeiax

A KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

Kivduvog TpaupaTIonoU o NAeKTpoTrAngia.

- Byadete mAvToTe TNV avTAiG aro TNy MEidal TIPIV TNV YEUIOETE g VEPO,
peT& TNV Xpnon, oTav KA dev MAEl KOAX 1 KOTA TNV CUVTrPNOoN.

A KauTto vepo!
KINAYNOZ ETKAYMATOZX!

Movo yix Tnv avTAic 4000/5: Av n avTAix AeITOUpyEi YIX TIEPICCOTEPO

1o 5 Aent& pe KAe1oTh TRV £€§080 vePOU, TO VEPO OTO ECWTEPIKO TNG UITO-

pei va Oepuavoei. Yrapxel Kivduvog va KaeiTe pe To {eoTod vepo!

- Mnv apRiveTe TNV QvTAiX va AeiIToupyei pe KAe1oTh €080 yIx TTEPIOCO-
TEPO IO 5 AeTTT&.

Z€ MEPITITWON TTOU OTXHUATRAOE! N TXPOXH VEPOU oTNV TAeUP& €10080U TNG

avTAiaG, To vepod TTou BPICKETAI HEOXK OTNV AVTAIX PTTOPEi VX UTTEPOEPHAV

O¢gi Kol MOAIG EEXEINIOEI VO TIPOKOAEDEI EYKXUUKTO.

- BY&ATE TNV OVTAIX OTTO TO PEUUX, KXPOTE TO VEPO VX KPUWOEI KXI
BeBauwOeiTe OTI N TXPOXN VEPOU AEITOUPYEI KAVOVIKX TIpIV GUVOECETE
Kol TI&AI TV avTAiX 0TO peUPQ.

Xwpog eykar&oToong

To mpoidv MpEmel va TPoPodOTEITAI e PEUUO HECW AVTINAEKTPOANEIOKOU

SiakoTTn (RCD) pe peyIoTo ovopaoTIKO pelipa amdleuéng 30 mA. H avtAia

dev EMTPETETAI VO XpNnoldoTroindei 0Tav BPioKOVTal GTOUA ECO OTO VEPO.

H avTAia Tpemel va maTdel oe oTabepo KAl i010 ONPEIO, TIPOCTATEUPEVO OO

vepd. BeBaiwbeite 0TI dev UMIGPXE! KIVOUVOG Val TIEOE! N AVTAIG Og vepo.

BeBaiwOeiTe OTI UTTAIPXE! IKAVOTTOINTIKI) GIMOCTAON (TOUAGKIOTOV 2 ) UETOEY

TNG AVTAIGG KOl TOU UypoU TTIpoG &vtAnon. Q¢ emMmAEoV aoPAAEIn UTTOPET VO

XpnolporoinBei emong eyKeKPIPEVOS SIOKOTITNG TTPOOTACIOG OTOUWV.

- IMo MPOCOETOUC UNXOVIOUOUG GOPOASiag, MapakahoUue cupBouleubseite
TOV NAEKTPOAOYO 0OG.

J€ MEePIMTWOoN TIoU OUVOEDETE TNV AVTAIG PE TNV TTAPOXT VEPOU, TNEMOTE TOUG

KOVOVIOHOUG UYIEIVAG TNG TIEPIOXAC OOG WOTE va eurodiosTe TNV GvTAnon un

nooIpouU vepou.

- JUPBOUAeUBEITE KATOIOV EIBIKO OTOI BEUATA UYIEIVAG.

MrmoAavréda

EA&yETE TNV TGON TOU BIKTUOU. H TAGON MOU avoypagpeETal MAVW OTNV AvTAIGH

TTPETE! VOl TAIPIGEE! e TNV TAon Tou SIKTUOU 00G.

Not xpnoIUoToIEITE EMEKTAOEIC KAAWSIWY UOVO OO0V ETITOETOVTOI KATA

HD 516.

= PwTroTe Tov NAEKTPOAOYO 0OC.

= MnV PETOPEPETE TNV QVTAIA KPATWVTOG TNV OO To KoAwdIo. Mnv TpaBdTe
TO KAAQSIO yia va TN BydAeTe amd Tnv mpida.

ZTnv AuoTtpia

ZTnv AuoTpia N NAEKTPIKK OUVSEDN npsrrm VOl OVTOTTOKPIVETOI OTO TIPOTU-
no OVE-EM 42, T2 (2000)/1979 § 22 ouuq)wvcx ye § 2022.1. Zuuq)wvcx ue
TO TIPOTUTO QUTO 01 AVTAIEG VIO XPrON O TIOIVEG KOl NIUIVOUAEG KATTWV ETTI-
TPEMETAI VO ASITOUPYOUV HOVO PECW DIOKWPIOTIKOU JETAOXNUATIOTN.

- lMapakahoUpe aneuBuvOeiTe og eEeIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

ZTnv EABeTia

>NV EABeTia 01 6UoKeUES TToU OAGTOUY BECEIG KOl XPNOILOTTOIOUVTON
unaiBpia, MEEME! VO CUVOEOVTAI EOW TTPOOTATEUTIKOU SIAKOTTTN PEULITOC
OPAAUOTOC.

OnTIKOG £€AgyxoG

- TMpIv XPNOILOTTOINCETE TNV QVTAIQ, EAEYEETE VIO TIBOVES POOPEC TNG AVTAIOG
KUPIWG 0TO KOAWDIO TOU PEUUOITOG KO OTO PIG.

Mnv xpnoigorioleite avTAia e BAGRBN.

- Edv SIamoTwoeTe ormoladnroTe ¢Oopd, UNV XPNOoILOTIOINoSTE TNV avTAIQ,
AN PEPTE TN VIO EASYXO I KOl ETTIOKEUNR OTO TEXVIKO TUNUa TNG GARDENA
1) o e£0UCIOOOTNUEVO KATAOTNUO.

- Av urooTel {nuIa To KOAWSIO NASKTPIKNAG TIPOXAG AUTAG TNG CUOKEUNAG,
QUTO TIPETIEI VO AVTIKOTOIOTOOE! OO TOV KOATOOKEUQDTN) 1) TO TUIHO €EUTTN-
PETNONG MEAGTWY TOU 1) VAl ATOUO Je EPAUIAG TIPOCOVTA TIPOKEIUEVOU VO
ano@euxBouv Kivouvol.

lMpoooxn
- [MpooTaTewTe TNV AVTAIG oo TN BEoxr. Mnv Tnv xpnoiyoTioleite o Bpeyue-
VEG I UYPEC TTEPIOXEC.
Mo unv Aeitoupyei N avTAia og kevo, BeBaiwdeite 6T To AXOTIXO £10050U
gival ouvexXwG BUBICUEVO PJEOO OTO UYPO.
- lMpiv anod K&Oe xpron yepioTe TNV avTAia TNV UTiepxeiAion pe mepimou
2 wg 3 It Tou UypoU TPOG AVTANON.
Edv unipxouv Eoa OTO PETOPEPOPEVO UYPO AUOG KO MG UNIKG TTOU
TpiBouv, N PBoP& Ba gival peyoAUTEPN Kal Ba peiwdei n amodoon.
Mnv avTAgiTe BPWUIKO VEPO, TIOU TIEPIEXE! TTIETPEC, TEUKOREAOVEG KATT Umtopei
VO TIPOKOAEDETE BAGRN OTNV QVTAIQL.
= Mnv avtAeite BPWUIKO vepo.
H eAdiotn pon eivai:
4000/5: 90 /hr (= 1,5 It/min);
5000/5: 200 I/hr (= 3,3 It/min).
Mnv xpnoigoTioleiTe ePTAUOTA TIOTIOUOTOG HE PIKPOTEPN PON) vepou.
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KINAYNOZ! AuTo To TTp0iov dnuioupyei NASKTPOUOYVNTIKO Medio KaTd T
Aeiroupyia. AuTo To TEdio PTopel UMd OPICHEVEG OUVONKEG VO ETTNPEACE! TN
AeIToupyia evepynTIK@V 1) TAONTIKWV IOTPIKQV EJOUTEUPATWY. [Na va amo-
KAe10Tel 0 KiVOUVOG KOTOIOTAIOEWY TTOU UMOPOUV VAl KATOANEOUV 0g coRapouc
) BaVACIPOUG TPAUHGTIOHOUG, TA ATOHO TTOU PEPOULV IATPIKO EPPUTEUNC
TTPEME! VO CUPBOUAEUTOUV TO 1ATPO TOUG I TOV KOTOIOKEUGOTN TOU EUPUTEU-
LOTOG TTPOTOU XPNOIUOTIOINGOUY TO LINXAVNUQL.

KINAYNOZ! Mikp&t eEQpTAUGTA UMOPOUV VO KOATATIOB0UV EUKOAX. H TIAGGTIKNA
OOKOUAO 8YKUPOVE KIVOUVO QOPUEING VIO KPS TIONdI. ATTOPOKPUVETE TOX
maudIA KATA TN SIGPKEIR TNG OUVOPUOAOYNONG.

2. ©OEZH ZE AEITOYPTIA

EykaraoTtaon tngG avrAiag:
EmAsETe va onpeio i010 Kail 0TABEPO VIO VO eEA0PONICETE AOPOAN
KOl OWoTA AeIToupyia TNG avTAIOG.

- BeBaiwBeite OTI UMTAIPXE! IKAVOTIOINTIKI OMOOTACN HETAGEU TNG
QvTAIOIC KOl TOU UYPOU TTPOG GVTANON.

H avTAia Tpemel var TOTIOBETEITAI 08 £VOl ONUEIO UE PEIWPEVN VYPOOI
aepa KAl ETTOPKI GepIoUO OTNV TIEPIOXN TNG SYKOTNG GEPIOUOU.

H amdoTaon mpog Ta TOIXWHOTA TIPETE! VA Eival TOVAGKIOTOV 5 cm.
MEow TNG EYKOTING ePIOUOU eV EMTPEMETAI VO QVAPPOP&TAI
pumavon (. X. 3HHOG N XWHO).

2uvdeon Tou Aaartixou avappopnong [Eik. I1]:

Mnv xpNoIUOToINCETE AMAOUC OUVOECUIOUC HE TO AGGCTIXO QVAPPOMN-
0oNgG. XpNnOoIUOoTIoINoTe AGOTIXO GvVapPOPNONG QVOEKTIKO OTO KEVO,
. X. GARDENA A&oTIX0 avappopnong Kwd. 1411.

Mo VO PEIWOETE TO XPOVO QvaipPOPNONG, OOC CUVIOTOUUE VO XPNOIHO-
TolgiTE AAOTIXO AVOPPOPNONG He BAABIOa QVTETIOTPOPNG, WOTE VO PNV
adeIddel AUTOOTA TO AGOTIXO AVAPEOPNCNG OTAV OTOUOTA N AVTAIO.

1. MPOOCPUOOTE AEPOOTEYWE EVA AVOEKTIKO AGOTIXO QVAPPOPNONG
oTo ouvdeopo (M Tou BpiokeTal oTNV icodo NG avTAiag @.

2. Otav avTAgiTe UypPO Ao UYWOC PEYOAUTEPO TWV 4 M, OTEPEWOTE TO
AAaTIXo avappopnong @ m.x. d0Te To 0g eval EUAIVO TTAIOOOAO.
Me autov Tov Toomo n aviAia dev onKwvel To BApog Tou AdoTIYou
avappoPnong.

2uvdeon Tou AaaTtixou g&6dou [Eik. 12]:

Or avTAieg diaBeTouv 2 cuvdeosic @)/G oTny TASUPA TTiEonC.

H pn xpnoipomoioUpevn oluvOeon TNG AVTAIOG TIPETTE! VO KASIOTEI e

To Mo @ Tou propei va EeBI0wOei yia TN oUVOEON 2 CWANVWV.

O1 £€0d01 TNG avTAiag ()G exel cUVOEoUO We oneipwua 33,3 mm (G1"),
OTO oroio uropeite va ouvdeoeTe AdoTixo 13 mm (1/2"), 16 mm (5/8")
N 19 mm (3/4"), xpNoIHOTOIWVTAC ToUuG cuvdeououc GARDENA.

Mia KaAUTEPN armddoon TNG AvTAIAG EMTUYXAVETAI e oUvOEDN

owAfvewv 19 mm (3/4") oe cuvduaopd pe m.X. GARDENA oeT ouvdeong

avTAioG ap. €idoug 1752, 1) owAnvwy 25 mm (1")-ue ToxuoUvdeouo

ue owTepIko oneipwpa TNG GARDENA ap. €idoug 7109/ cwAnRvag

ue Taxudouvdeopo ap. eidoug 7103.

- SuvdeaTe To AAoTIX0 €€600U 0TO CUVdECHO B oTnv €000 TNC
avtAiog @®)/G.

S TIOPAMNAN ouvdeon Gvw TWV 2 OWANVES/ CUVOECUOUG OOG OUVI-

oToUupE TN Xpnon Twv diavopewy TNG GARDENA ue 2 i} 4 ouvdEoelg,

ap. €idoug 8193/8194, GARDENA BaxABidax 2 cuvdEcewy,

ap. €idoug 940 Tou uropouv va BiIdwOouv aneubgiag oTn cuvSeon

NG MAeupAG mieong G)/G.

3. XEIPIZMOz

reupioua Tng avrliog [Eik. 01/02]:

c KINAYNOZX! HAekTpommAn&ia!
Kivduvog TpXUMATIGHOU o1mo nAeKTpomAnia.
- Bya&ATe TNV QvTAiX om0 TNV MPIi{xX TIPIV TNV YEUIOETE.

A NMPOZOXH!

- Mpiv ammé k&Oe O£on oe AeIToupyix v yepieTe axpy& TRV
avTAic pEXPI TO onueio utrepxeiliong (mep. 2 €wg 3 1) pe
avTAOUMEVO UYPO.

1. Avoi&Te 10O MOpa ® oTo OTOWIO TIARPWONG D He To CUUTTAPadISO-
pevo kAeidil 0 oTpiBoVTaC apIoTEPOOTPOPA.

2. XpnoigorioinoTte Tov 000UETPNTN KAl PIETE OTO GVOIYUA TOU
doxeiou @ 2 - 3 It amd To uypO Tou Ba avTAnBei. H avTAia mperel va
VEUIoe! eVTEAWG, VIO VO pUYEI OO TO E0WTEPIKO TNG OAOG O GEPAC.
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3. KhAgioTte 1o mopa ® pe 1o kAeidi ® oTpiBovrag defidoTpopa
HOVO peXp! TO Teppa @ (MPOCOX!, UNV UTIEPOTPIYETE).

4. AvoiETe evdexopeveg BaABIOSC ppaynG OTOV aywyo TTeong
(OUVOEDEPEVEC OUOKEUEG, OTOTT VEPOU KATT.).

5. AdeidoTe TeAeiwg To vepod amd To AAoTIXo e€600u (), woTe Vot
UMOPEI VO pUYEI O SYKAWBIOUEVOC OEPAC KOTA TNV avaippopnon.

6. Evepyormoinote Tnv avtAia 4000/5:
KpatmoTe To owAnva mieong & TouA. 1 JETPO EMAvVW oo TNV OvTAIG
KABETA TTIPOG Ta MAVW, TTIEOTe Tov dlakoTtTn On/ Off
(avéBer o diakorrng On/Off) Kol IEPILEVTE LEXPI VO QVOIPPOPNOE!
n ovTAiQL.

- E&v n avTAix dev ASITOUPYNOEl HETK IO TIEP. 5 AENTX,
oBnoTte TV avtAix (méoTte Tov diakomTn On/ Off ®)
(BAéme 6. ANTIMETQMIZH ZOAAMATQN).

6. Evepyomoinore Tnv avtAia 5000/5; 6000/6 inox [Eik. 03/041]:
KpoaTtnoTe To owAnva meong & TouA. 1 m KABeTa MAvw arod TNV
avTAiG TTPOC TO eMGVW, BAATE TO BUoUa OTNV TTPI(, TEOTE TO
MARKTPo On/Off @ (To LED avaBer e modoivo pwe) KOl TTEQIUEVTE
HEXPI VO apXioel N aVTAIG VO OVOPPOPA.

E&v 8ev avTAnoel N avTAix ueT& amo mep. 20 deuT., avaBooBnvel
To LED pe mopTokoi pwG.

Edv dev avTAnoel n avtAia pet amo mep. 5 Aenta (5000/5)/
miep. 6 Aenta (6000/6 inox), avaBel To LED e KOKKIVO pwG K
n avTAix opnvel auTouaTwg (BAEme 6. ANTIMETQMIZH
ZOAAMATON).

- Eav 8ev amevepyomoindgi HET oo 5 AETITX XUTOPAT
N XVTAiX, KITEVEPYOTIOINOTE TNV PE TO XEPI KXl EAEYETE TN
OTEYAVOTNTX TOU GWANVX XVXPPOPNONG.

To avaPEPOUEVO UEYIOTO UWPOC QUTOAVAPPOPNONG TWV 8 HETPWV eTTi-
TUYXAVETOI HOVO, OTOV N AVTAIG YEUIOTEI HECW TOU OTOMIOU TIANPW-
ong @ pgxp! TNV UMEPXeINIoN Kol 0 OWANvVaAC meong & KPOTIETOI OTO
SIGOTNUG QUTO KAl KOTA TN DIGPKEIC TNG AUTOAVAPPOPNONG TOCO
MPOC TA EMAV, WOTE VO NV UMOPEI Vo SIopUYEI TO UETAPEPOUEVO
UE00 OO TNV avTAIG HECW Tou CWArva Tiieong ®.

Eid1kn Agiroupyia:

MPO0BETEC NASKTPIKEG CUOKEUEC PHETOYWYNG (IT.X. AOUPUOTOC XEIPI-
OUOG, PUBUIOTAC TTEoNG) PTTOPOUV VOl XPNOILOTIOINGOUV UOVO e ToV
TPOMO €I0IKNG AeIToupYiog.

Evepyotroinon €181KNG AeIToupyiag:

1. Kata tnv evepyoroinon KpathoTe To MANKTpo On/ Off @ meopevo
e 8 GeuTepOAETITAL.
Katd ta mowta 5 deutepolenTa eivan avauuevo To mpdoivo LED,
kartomv avaBooBrivel To LED eni 3 deutepoAerna.

2. Eav dev avawel oA To paioivo LED petd armd 8 deutepoAerTa,
aprioTe eAeUBepo TO TIANKTPO On/ Off G.

Arnevepyormoinon €181kNG AeIToupyiag:

1. BaATe 10 BUopa ouvdeong pe To SikTuo oe Tipida SIKTUOU.
H aviAia apxilelr auTOLATA VO AeITOUpVE.

2. MieoTe T0 MARKTPO ONn/Off @.
H avrAia mauver va Aeiroupel.

3. KpatnoTte 1o ANKTPo On/Off @ KaT& TNV evepyoroinon TMECUEVO T
8 deuTepOAETTTAl LEXPI VO NV avaBooBrvel mAgov To paaivo LED.

AeiToupyia safe-pump:

H AeiToupyia safe-pump diaBeTel PEOW TNG £VOEIENG KATAOTAONG

ue To LED kol pia TrpogidomoinTikh AsIToupyiat yia eMeimouca por
vepoU. EKTOG auTou n avTAia mpooTaTeueTal and BAKBES oe MepinTw-
on KASIOTNC TMASUPAC THEONC VIO HEYOAUTEPO XPOVIKO OIGCTNHO

(m.x. KAeI0TEG BaABIdEG) N OTav dev umapxel vepo (.. adeia deEapevr))
ue oUOTNUO TIPOOTHOIXG &TTO GTEYVA ASITOUPYIX.

To LED av&fel ue Kavovikn AsiToupyio

TP&OIVO PWG:

To LED avaBooBrivel Edw Kai TOUuA. 20 SeuUT. deV TTIEpVEEl VEPO
He TTOPTOKXAI PwG:

Aev repvael vepo £8w KaI TOUA. 5 AenTax
(n axvTAix AITEVEPYOTTOINONKE XUTOPATX)

To LED av&el ue
KOKKIVO (pWG:

To LED avaBooBriver AA&pu! H avtAia Egkivnoe va Aeitoupyei

KOKKIVO: 3 popEéG evTog 20 AESTITWV XWPIG VX TIEPVEEI
vepo (YIX va KpUwoel N avTAix dev emTpé-
TIETAI VX €KKIVNOei TTAE0V £1Ti 5 AeTTT&, KXTO-
mv 10 LED av&Bel e KOKKIVO pwG



4. ATIOGHKEYZH 4.

©gaon ekTog Acitoupyiog [Eik. S1]:

AmobnKeUoTe TNV GVTAIGl O IEPOC TTPOCTATEULEVO QIO TOV TTAYO TIPIV
TNV TIPQWTN TTAYWVIA.

ZgR10WOTE TO KAMAKI () ApIoTEPOCTPOPA.

5. ApaipeaTe TNV MTepwTn @@ Kol kabapioTe Tnv. KabopioTe To
KEAUPOG TOU aloONTHPa PONG.

6. EmovorornoBetnoTe TN MTepwTr (8 pe TO HETOAIKO TURLIC TTPOG
TNV KoTeuBuvon TomoBeTnong.

7. BidwoTe 1o Kamaki @ deE160TpoPa.

1. Avoifte TnVv BaABida amooTpayyiong @.
H aviAia adeiadel.

2. AoBnKeUoTe TNV QVTAIO £TOI WOTE VA TIPOOTATEVUETA QMO TNV 9
TTOYWVIG. pe Tic duo Bideg @.
Amoppiyn: NpoAnpa

(ouupwva pe Tnv odnyio 2012/19/EE)

Artia

8. AopaAioTe To KamakI @ peow Tou oUVOECHIOU aopaAionG (® pe
N Bida aopaAiong .
. TomoBeTroTe TO KGAUPHA () TIPWTA EMAVK KOl BIOWOTE TO KATOTTIV

AvtipeT@mon

)3

H avtAia Aerroupyei

To mpoiov dev EMTPEMETAI VO AMOPPITITETAI OTO KOV OIKIOKO PP —

anoppipuaTa. MEEme! va anmoppIimTeTal CUPPWVE Ue TOUG
I0XUOVTEC TOTTIKOUG KOVOVIOHOUG TTPOOTAOIAG TOU MEPIBAMOVTOG.

ZHMANTIKO!
AIGBEDTE TO TIPOTIOV PEOW TNG UTTNPEETING OVOKUKAWONG TNG
TEPIOXNG OOC.

5. ZYNTHPHZzH
KINAYNOZX! HAekTpommAn&ia!

A Kivduvog TpaXupaTIonoU ommd nAekTpommAn&io.

- Mpiv amo epyxcieg cuvTRPNONG VX SIGKOWETE TNV TTXPOXK)
PEUNATOG.

Ka6opioudg piAtpou [Eik. M1]:
Eav 1o piATpO eival Aepwpevo, MPETel Vo KaBapIoTel.

1. EvOexouevwe kAsioTe OAec TIG BaABIdEG pPayHGOTNV TIASUPG
avapPOPNONG.

2. ZeB1dwoTe To KamaK ® Tou OGAGLIOU TOU GIATPOU.

. TpaBn&Te KABETA TTPOG Tl ETIAGVW TN HOVASA PIATPOU.

4. KpatnoTte 1o doxeio (@, oTpiyTe To piATpo @) apioTepdoTpopa 1 Kol
TPaRNETE TO P0G Tal £EW 2 (KAeioipo pmayioveT) [Eik. M2/ M3].

5. KoBapioTe To doxeio (@ os TpexoUpevo vepod Kal To piATpo ()
TT.X. Y€ Piot HOAGKIG BoupTOoal.
6. EmovoTonoBeTeiTe TO QIATPO OTNV QVTIGTPOPN OSIPA.

w

Ka6opioudg tng avriiog:

[Mpemel va kaBapileTe TNV avTAIG KABE POPA TTOU AVTAEITE XAWPIWHEVO
vEPO OO TNV TOIVA.

1. AvtAsioTe {e0TO vepO (Uey. Bepuokpaaia. 35 °C) mpooBeTovTag I0wg
£val anaAo KaBapIoTIKO (IM.X UypO oamoUVI YIa TMATA) Kol ouvexileTe
VOl QVTAEITE pEXP!

TO VEPO TIOU QVTASiTE Vot Byel Kabapo.

H avTAia avappopa oipa 0g
Kamoior ouvdean.

- MovoTe Toug OUVOEDLIOUG
0TV MASUP& BVOPPOPNONG
QOTE VO JNV UTIGPYXE! TTatyI19U-
LEVOC OIEPQC.

To A&oTIX0 avaPPOPNONG EXEl
@Oapei 1 Exel dioppor.

- EAéyETe TV TASUpG avoippo-
(pNONG Yo TUXOV POOPEC Kal
LovVQOTE.

Aev yepioate TV avTAia Lg TO
UYPO TPOC GvTANGN.

-> TepioTe TV avTAia
(Kep. 3. XEIPIZMOX).

To uypod pelyel omo To AXOTIXO
££000U KATG TNV ovaippoenon.

1. Tepiote TV avtAia
(Keg. 3. XEIPIZMOS).

2. Otov Badete og Aemoupyia TV
avtAior kpaTaTe TO AdOTIXO
££000U 1 M KOTOKOPUQX OO
v avTAia, PEXPI Vo opyios!

n avappognan.

Ta AdoTixa avappoenong TG GARDENA e&aopaAifouv mAnpwe
agpooteyn ouvdeon (BA. kep. 7. EEAPTHMATA).

H Bida (&) oto doxgio D
eupavicel doppoge.

- EAéyETe TV povwon (ovTiKa-
TOOTNOTE AV EIVOI OMOPAITATO)
Ko 0QiETe TNV 0UVDEON (XwPiQ
epyoein).

0 ogpac dev pmopsi va
Blopuyel, n ypoppr £6dou
eival KAEIOTR 1) &xel peivel
vepo 010 A&OTIXO £E000U.

- Avoi€Te evdexopeveC BaABIDEC
(PPAYNG OTOV BYWYO Teang
(T.X. EYXUTAPAC) ) EKKEVWOTE
TOV OWARVQ TigoNG 1 aIpE-
0TS TOV KOO TN Blo' pKela
NG OVOPPOPNONG oMo TV
avTAio.

Dev TEPIPEVATE GIPKETA TNV
avTAio var avoigel.

- AVoIETe TNV avTAiot KOl TIEpIpE-
veTe 10 MOAU 5 AemTdr.

To giATpo avappopnong

N n BaABIdx ovTEMATPOPNG
0T0 AKOTIXO AVaIPPOPNONG
£X0UV UTAOKApEL.

- KoBopiore T0 @ikTpO 1} TV
BoABida avTEMATPOPNC.

MoAU peydho Uyog
avoppopnong.

- MeiqoTe T0 Uyog
avoppopnang.

Av ovTIPETWICETE DUOKOAIEC KOTG TNV GvOpPOPNN, XPNOILOTIOI-
gioTe Tal AdoTIxar oval ppo@nong Tne GARDENA pe BoABida
avtemoTpo®nic (BA. keg. 7. EEAPTHMATA) Ko yepioTe omo

Tov BooopeTpnT @ TV ovTAia pe T Uypo Tpog dvtAnon,

TIpIV Omo KGO Xprion.

2. AQaIPEOTE TUXOV UTTOASIUUOTO TNPWVTOC TOUG OXETIKOUG VOUOUC
TTOU 10XUOUV OTNV TTIEPIOXT 0OG. H avthia Souleler alAé
n anodoon 1 n mieon

EaQVIKG pHEIOVETOI

6. ANTIMETQMIZH ZPAAMATQN
KINAYNOZ! HAekTpommAn&ia!

A Kivduvog TpOXUMATIONOU orrd nAekTpommAngia.

- Bya&ATe TRV mPI{x TNG OVTAIXG OO TO PEUNX OTAV K&TI Sev
mael KoAX.

To (iATPO 0TO OWANVK
avoPPOPNONG Exel PPAEE!.

-> EAQTTOOTE TNV MOPOYT 0TV
££000 XPNOILOMOIVTOC MK
BoABida eAéyxou ponic
GARDENA kwd. (2)977.

BriouAwpiév QiATpo avoppoen-
ong 1 OTOT EMOTPOPIC.

- KoBapiote T0 GiATpo 1} TNV
BaABida avTEMOTPOPIC.

Nioppor) aTnv TASUPG avVoPPO-
(pnang.

- AiopBwote Ty dioppon.

H @TepwTn £xel UMAOKApEL.

- EAeuBepaTe TNV QTEPWTH.

H avrAia dev EeKiva
ZeumAokapi oua TnG erepwThS [Eik. T1]: N OTGHOTG GTOTONG
H QTEPWTN) PTTOPEi VAl UMAOKAPE! OO OUCOWPEUON UIKPOOVTIKEIUE-
VQV. ZTNV TIEPIMTWOoN QUTH:

- lupioTe TN Bida TNC PTEPWTAC (@ pe Eva KATOORID!.
H prepwTth B6a EEUMAOKAPE! ALIECWG.

Dev £xel peupio.

-> EAéyETe TV Maypoyr Tou
PEUHATOC KOl To KOAGDIOL.

0 BeppodIOKONTNG 00PaAeiag
QTEVEPYOTOINTE TOV KIVNTRPX
Aoyw umepBEPUOVONG/ UEPPOP-
TWONG.

- 0 BgppIKOC DIOKOTTNG £XEI
KkAeioel v avAior AOYe
unepBEppAVaNG 1 UTIEPPOP-
TWONG.

HAekTpoAOYIKO MPOBANLGL.

-> Y1eikte TNV avtAio o€ €va
amo To 50UCI000TNHEVT
0¢pBIc GARDENA.

Ka6opioudg aiabnripo pong [Eik. T2]:
5000/5; 6000/6:
H avrAia AeiToupyei Kai
10 LED avaooBiivel pe
TOPTOKONAI PWG

Eav exel AepwBei 0 aiodnTHpac pong, Oev ATMOKAEIOVTOI EOPOALEVA
punvUpoTa opaAuaTwY (To LED avaBoBoRrver e TToPTOKOA 9uwG).

NepwPEVOC aodNTHPOC PONG.

- KaBopiopog oiodnTipa poric.

1. ZeBi1dwoTe kai Ti¢ duo Bidec (.
2. ApaipeoTe To KOAUppo (9.

3. AaokapeTe TN Bida aopaNiong @ Kail apaIpESTE TOV OUVOSOUO
aopaieiag @®.

5000/5; 6000/6:
H avrAia oBriver ko To LED
avapel pe KOKKIVO WG

H avTAia dev gixe uypo emi
nep. 5 AemTdi ) undipyel dlappon
otV mAeup& avapPOPNoNg.

-> DpoVTiOoTE Vo UIGPXE! UYPO
avappoenang 1 eAEyETe Tov
AYWYO KOl ETOVEKKIVIOTE
NV ovTAior.
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NpopAnpa

Artiax AvTipeTOmOon

5000/5; 6000/6:
H avTtAia oBrjver Ko To LED
avapel pe KOKKIVO (WG

H avtAiat AsiToupyoloe
enmi mep. 5 AenTd pe kAeloTn
TAeUp& Tganc.

ETMOVEKKIVAOTE TV OVTAICK.

GARDENA. EMOKEUEG EMTPEMETOI VOl EKTEAOUVTOI HOVO OO TO KEVTPO GEPPIC

2 YNOAEIZH: Na GAAeg BAGBeC ameuBuvOeiTe 0TO KEVTPO GEPBIC TNC ETAIPEING

G eTaipeiog GARDENA Ka0®G Kol amo £EEIBIKEUPEVOUC QVTIIPOOOITOUC
eZouoiodoTnpévoug amod Tnv eTaipeia GARDENA.

7. EEAPTHMATA

-> Avoi€Te TV mAeupd meang Ko

GARDENA AdioTixa
avappopnong

Dev TOOKIZETON, KaT'emMAOYT) TPOGPEPETAI LE TO LETPO,

K@O. 1720/1721 (19 mm (3/4")-/25 mm (1")) xwpic e&apTn-
oo oUvdeanc ) o oTavtap prkog Kwd. 141171418 kopmhé
yie sEapTAUOTA OUVIEDNG.

Zivdeon owhijva avappo-

To oUvdeon 0TV MASUPAAVOPPOPNONG. Kwd. 1723/1724

pnon¢ GARDENA

ZeT oUvdeong avTAiag T olvdeon oTnv TASUPG: Tigonc. Kwd. 1750/ 1752
GARDENA

GARDENA ®iAtpo To Tar AdaTixoc avappognong mou mwholvral Kwd. 1726/1727/
avappopneng Y T0 PETPO. 1728

GARDENA AiakonTng pe AuTopoT EEKIVG ) oTaOTa TNV Aermoupyin  Kwd. 1739

NAEKTPOVIKO HOVOHETPO

NG avTAiBG ovaAoyat pe TV TPEXOUOX TTiean
Aeiroupyiog. Me aoaAein amo Aerroupyia
0T0 Kevo.Mpémel va TomoBeTnBsi o piok

ano TIg 6Uo £€06douc (0TO TMPOIOV e

KeD. 1734 /1736 mpénel va evepyomoindsi

n €101 AeIToupyio).
o v avtAia 4000/5: Mpootarelel TRV ovTAia omo Tuxov BAGBec  Kwd. 1741
GARDENA Mnxaviopog TIOU UMOpEi VO TTPOKUWOUV omo EAeIyn
ao@aAgiag yia anopuyn uypou.
AeIToupyiag oTo KeVo
GARDENA ZwArvag AvBekTIKOG 0TV Tiigan owAvag olvdeong  Kwd. 1729
oUVBESNC HE TO KEVTPIKO NG oVTAIGG PE TO KEVTPIKO BiKTUO.
BikTuo Mrkog 0,5 m. Me BnAuko olvdeapo
33,3 mm (G1) Kou oTa HUO GKPQL.
Avrhia kijmou Movada Tip TipR TipR
4000/5 5000/5 6000/6 inox
(Kwd. 1732) (Kwd. 1734) (Kwd. 1736)
loxug dikTUoU W 1.100 1.300 1.300
MéyioTn IKavoTiTa
nopoyic I/h 4.000 5.000 6.000
Méy. NMieon/
My, 6oc Tapoxic bar/m 4,5/45 5,0/50 5,5/55
Méy. BaBog avappopnong m 8 8 8

Mey. emTpenopevn
€0WTEPIKI MEon bar 6 6 6
(mAeupa amddoong)

Taon diktuou/

SuyvoTITa BIKTi0U VAC/Hz  220-240/50 220 -240/50 220 —240/50
KaAodio ouvdeong m 1,5;HO7RN-F  1,5; HO7RN-F  1,5; HO7RN-F
Bapog kg 11 11,5 13,5

ZréBpn nXNTIKiG 10xvog L, "

npocdiopI{opevn/eyyunpévn dB (A) 77/80 77/80 75/78
ApeBaiotnra K, 3 3 3

MéBodog pérpnong kard To mpotumo:  V 2000/14/EE

ZEppig:
MapokahoUpe eMKoIVOVNOTE de T SleUBuvon oTny Tiow oeAida.

AnAwon gyyunong:

Y& TePInTwon a&iwong syyunong, dev emBaPUVESTE UE XPEWOEIC VIC
TIC TTOPEXOUEVEC UTINPEOIEG.

H GARDENA Manufacturing GmbH mapexe! yiar OA Ta yvrola Kaivoup-
yia mpoiovTa GARDENA eyyunon 2 €Twv oo TNV NUEPOUNVIia TG TTpw-
NG GyoPAC aro TOV QVTITPOOWTTO, OTAV TG TTPOIOVTO XN OILOTIOIOUVTA
QMOKAEIOTIKA YIa IBIWTIKI) XPron. AUTr N eyyunon KOTAOoKeUaoTr) dev
1oxUgl YIa TTIPOIOVTA TIOU £€X0UV OTTOKTNOE 0Tn deuTEPOYEVH OyOPA.
AuTn N eyyunon a@op& 0 CNUOVTIKA EAGTTWUOTA TOU TTPOIOVTOG TTOU
opeilovTal armodedelypeva 08 OPAALATO UAIKOU I KATOOKEUNG.
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H mapouoa syyUnon eKMANPWVETAI PE TNV TTAPOXH eVOG TTANPWG Asi-

TOUPYIKOU TTIPOIOVTOC QVTIKATACTAONG N Pe TN OwPeAV MOoKeun Tou

SAATTWHOTIKOU TTPOIOVTOC. AlaTnpoUpe To SIKAIWUG eTTIAOYNG. AUuTh

n urnpeoia IoxUel epOCOV MANPOUVTAI Ol TIAPAKATW TIPOUTIOBECEIC:

¢ To TIPOIOV XPNOIPOTIOINBNKE VIO TOV TTPOBASTTOUEVO GKOTIO CUHPWVA
e TIG OUOTAOEIG OTIG 0dNyieg XeIpIopoU.

¢ Aev erxeipnOnke Gvolypa oUTe ETIOKEUN TOU TTPOIOVTOC aro ToV
QyoPaoTr OUTE QMo TPITOUG.

e [0 TN AsITOUPYIa EXOUV XPNOILOTIOINOE AMOKAEIOTIKG YWAGIO
GARDENA ovTOMOKTIKG KOl pOEIPOUEVD EEQPTILIOTAL.

* YTIOB0Ar TOU MAPAOTATIKOU OyOPAG.

H @uoioAoyikr pBopa eEQPTNUATWY KAl OTOIXEIWV (TT.X., HOXAIPIWY,

SEQPTNUATWY OTEPEWAONG HOXAIPIWVY, OTPORIAWY, PWTIOTIKWY HECWY,

TPameoeIdwWV KO 000VTWTWY IHAVTWY, TOOXWV KUANIONG, PIATPWY

aepa, prmoudi), ol OTTIKEG DIAPOPOTTOINOEIC, KABWE Kol Tal pOSIpOEVa

KOl OVOAWOILO EEQPTAHATO AITOKASIOVTOI OO TNV eyyunan.

AuTA N eyyUNon KOTOOKEUAOTH TIepIopideTal OTNV TTPOUNBEIn OVTOA-
AOKTIKQV KO OTNV €TMOKEUN CUUPWVT UE TOUG TIPOOVAPEPOLEVOUG
0pouG. AMEeG Q&I00EIC TIPOC SUAIG WG KATAOKEUGOTPIO ETAIPEIA,

T.X., Yia armodnuiwon, dev aimioAoyoUvTal pe Baon TNy eyyunon KaTo-
oKeuaoTn. Eival autovonTo OTI auTh N eyyUnon KOTOoKeUaoTr 8ev
emnpeddel TIG VOUIKEG KOl OUPRATIKEG O&IWOEIC eyyUNONG EVOVTI TOU
QVTITTPOOWTIOU/ TTWANTH.

H eyyUnon KaTaoKeuaoTn UmokeiTal oTo ikailo TNG OUOoOoTIOVOIOKNG
AnpokparTiag TnG Meppaviag.

Se TIePIMTWon a&IWoeWY eyyUNONG OTEIATE TO EAXTTWHATIKO TTIPOIOV Al
e Vo QVTIYPAPO TOU TIOPOCTATIKOU QYOPAG KA WIC TIEQIYPOPI TOU
OPGALOTOG Pe TTPOTTANPWHEVA TOXUDPOUIKA TeAN oTn SieuBuvon ospRIg
NG ETAIPEIOG.

Avodwoiua:
To avaAwoIUo TPOXOG QMOKASIETAl OO TNV eyyunon.



Pumpen-Kennlinien m bar

Performance characteristics 604 te0
Courbes de performance
Prestatiegrafiek 50 50
Kapacitetskurva \
Ydelses karakteristika 40 \ 40
Pumpun ominaiskayra \
Pumpekarakteristikk 80 \700 80
Curva di rendimento \0/6‘
Curva caracteristica de la bomba 2 20
Caracteristicas de performance \
Charakterystyka pompy 10 ™ 10
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika cerpadia ° 0 1000 2000 3000 4000 5000 6000 |/?1
Charakteristiky ¢erpadia
XoXPOKTNPIGTIKO SIXYPOMMO
KpuBasa nponssoauTenbHOCTH Hacoca
Karakteristika crpalka
Obiljezja pumpe
Karakteristika pumpe
KpuBa xapakrepucTuku Hacoca
Caracteristica pompa
Pompa karakter egrisi erg 4 4 b;;
MomneHa xapakTepucTuka
Fugqgia e pompés 50 50
Pumba karakteristik
Siurblio charakteristiné kreivé 40 40
Sukna raksturlikne
30 So 3,0
%
20 2,0
10 1,0
0 0
0 1000 2000 3000 4000 5000 6000 I/h
m N N bar
60 6,0
\
50 5,0
\ A
40 \\ 4,0
6
30 \\000/6‘ - 3,0
\"’o
Js
20 ~ 2,0
10 \ 1,0
0 0
0 1000 2000 3000 4000 5000 6000 I/h
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

HU EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

EN EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

CS EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocnéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

FR Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spifia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktora nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

NL EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

EL AnAwon ouppopepuwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw @G MANPeEoUaI0g Tou KaTaokeuaoTh, TG Taipeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( nAnpoMﬂAn-
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEPITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON [ TNV eTaipelar pag ToUe! var 10xUel N OiAwon.

SV EU-férsdkran om éverensstimmelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

SL Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

DA EU-overensstemmelseserklaring

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

HR EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se ticu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

Fl EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen /laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

RO Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de imputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

IT Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

BG EC-[Oeknapauus 3a CbOTBeTCTBME

[JlonynoanucaHmuAaT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWE NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IbﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3NCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a besonacHocT u CI'IBLMQ]M"IHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3u aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWIHOCT.

ES Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

ET EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

PT Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

LT ES atitikties deklaracija )

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

LV ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Produktbezeichnung:
Description of the product:

Gartenpumpe
Garden Pump

Harmonisierte EN-Normen / Harmonised EN:

Désignation du produit : Pompe de surface pour arrosage - -2-
Beschring van hot product: Boamostnasporny EN IS0 12100 EN 60335-1 EN 60335-2-41
gg:t;:zgllgeg :fv pprro%dul;(ktteet'n' %gyv:;g:‘l]r:)%spump Schall-Leistungspegel:  gemessen/ garantiert Eninedo BopuBou: HETPNHEVO/ EYYUNLEVO
Tuotteen Kuvaus: ’ Puutarhapumppu Noise level: measured/ guaranteed Raven zvocne moCi: izmerjena/ zagotovljena
Descrizione del brodotto‘ Pompa da giardino Niveau sonore : mesuré/ garanti Razina buke: mjerena/ zajaméena
Descripcion del productd‘ Bomba para jardin Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Descricao do produto: . Bomba de Jardim Ljudniva: uppmétt/ garanterad HyBo Ha wym: U3MEPEHO/ rapaHTpaHo
il : Pompa ogrodowa Stojniveau: malt/ garanteret Miratase: maodetud/ garanteeritud
A termék leirasa: Kerti szivattyii Adnitaso: mitattu/taattu TriukSmo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Popis vyrobku: ) Zahradni cerpadlo Livello acustico: misurato/ garantito TrokSna limenis : meritais/ garantétais
Popis produktu: Zahradné cerpadio mz: gz ;ﬂ:gg Egﬂiﬂgfggﬁﬂ%ﬁd”
g;;l)slvggnglrﬂ( ;:ou TipoiovTog: c#:;ﬂélr(g:l?(: Eogiomthaiasu: zn]iet;zony/ gt;y\llta\rantowany 1732 77 dB (A)/80 dB (A)
Opis proizvoda: Vrtna pumpa ajszint. mert/garanait 1734 77 dB (A)/80 dB (A
Descrierea produsului: Pompa de grédind Hiadina hluku: naméfend zarucend 1736 75 dB (A)/78 dB (A)
Onucarme Ha npozyKra: IpaauHcka nomna Hiadiny hluku: namerané/zarucené (n/ (A
Toote kirjeldus: Aiapump A A N PR
Gaminio aprasas: Sodo siurblys Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung: Rok umisténi znacky CE:
|zstradajuma apraksts: Darza siiknis Year of CE marking: Rok udelenia znacky CE:

Année d’apposition du marquage CE : ‘Eto¢ onparog CE:
Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszédmok: Installatiejaar van de CE-aanduiding: Leto namestitve CE-oznake:
Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo: Mérkningsar. Godina dobivanja CE oznake:
Type de produit: Typ produktu: Reférence : Objednavacie ¢islo: CE-Meerkningsar: ' Anul de marcare CE:
Producttype: Turog mpoiovTog: Artikelnummer: Kwdikog eidouc: CE-merkin kiinnitysvuosi: =~ oauta Ha nocTaBAHe Ha CE-mapkiposka:
Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka: Anno di applicazione della certificazione CE: CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloki broj: Colocacion del distintivo CE: Metai, kada pazymeta CE-Zenklu:
Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol: Ano de marcagao pela CE: CE-markejuma uzlikSanas gads:
Tipo adi prodotto: TN NPOAYKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep: Rok nadania oznakowania CE: 2010
Tipo de producto: Tootetiiiip: Referencia: Artiklinumber: CE-jelzés elhelyezésének éve:
Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:
Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs: Ulm, den 16.07.2019 Der Bevollmachtigte

g;fthl ,; Sl-r?]7-|290113 07,2019 Authorised representative

) NE Le mandataire

4000/5 1732 Ulm, 16-07-2019 De gevolmachtigde
5000/5 1734 Ulm, 2019.07.16. Auktoriserad representant
6000/6 inox 1736 Ulm, 16.07.2019 Autoriseret reprassentant

Bmsfg’f;76'zoo71'§mg Valtuutettu edustaja
EU-Richtlinien: EB direktyvos: Hinterlegte D jon: Konformita tungs- Ulm, 16.07.2019 Eﬁ?g?ﬁoﬁgﬁﬂ?ﬁﬁzada
EC-Directives: EK direktivas: GARDENA Technische verfahren: Ulm, 16.07.2019 0 representante
Directives CE : Dokumentation, Nach 2000/14/ EG Art. 14 | Ulm, dnia 16.07.2019 Petnomocnik
EG-richtlijnen: M. Kugler 89079 Ulm Anhang V Ulm, 16.07.2019 Meghatalmazott
EU-direktiv: Ulm, 16.07.2019 Zplnomocnénec
EF-direktiver: Ulm, dia 16.07.2019 Splnomocneny
EY-direktiivit: Ulm, 16.07.2019 0 £€0u0l0doTNUEVOC
Direttive UE: Ulm, 16.07.2019 Poobla$¢enec
Directiva CE: Deposited Documentation: ~ Conformity Assessment Ulm, dana 16.07.2019 Ovlaétena osoba
Diretivas CE: GARDENA Technical Procedure: Ulm, 16.07.2019 Conducerea tehnici
Dyrektywy WE: Documentation, according to 2000/14/EC Ynm, 16.07.2019 YbAHOMOLLEH
EK-iranyelvek: M. Kugler 89079 Uim Art.14 Annex V Ulm, 16.07.2019 Volitatud esindaja
Predpisy ES; Ulm, 16.07.2019 |galiotasis atstovas
(S)glerlnicglgu: Ulme, 16.07.2019 Pilnvarota persona

nyieg EK:

Direktive EU: 201 1/ 65/ EG
EC direktive: 2000/14/EG Documentation déposée:  Procédure d’évaluation %MM @vt,(
Directive CE: 201 4/30/EG Documentation technique  de la conformité : fa
[upektuan Ha EO: GARDE Selon 2000/14/CE art. 14 Reinhard Pompe
EU direktiivid: 2014/35/EG M. Kugler 89079 Uim Annexe \/ Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 24352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle / Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

Sé&o Paulo - SP

CEP: 05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 JexkemBpu, Ne13
Odhuc 5

1700 CTyneHTCKM rpag
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330

102

China

Husqgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
Bt (L) BEERAT
3F, Benq Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
Bk XHeTIR207 58
B ImBEE3 E, #bgR: 200335
Colombia

Husgvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogota, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husgvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlose

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %2

Esquina Copal II.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqgvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husqgvarna.com.ec

Estonia 3
Husgvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husqgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

8/57 Beliashvili street
0159 Thilisi, Georgia
Phone: (+995) 32214 7171

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMNOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EANGBa

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kft.
Ezred u. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqgvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqgvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqgvarna.co.uk

Italy

Husqgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husgvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp

Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt
Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A

LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqgvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curacao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqgvarna Norge AS
Gardena Division
Troskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqgvarna.com

Poland

Husgvarna

Poland Spétka zo.o.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 ,XyckBapHa“
141400, Mockosckas 0611.,
. XUMKW,

ynuua JleHnHrpaackas,
BnapeHve 39, cTp.6
BusHec LleHTp

+~Xumkmn busHec Mapk*,
nomeleHne OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husqgvarnagroup.com

South Africa

Husgvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za

Spain

Husgvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n°10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Sweden

Husqvarna AB

Gardena Division

S-561 82 Huskvarna
gardenaorder@husqvarna.se

Switzerland / Schweiz
Husgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mumessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 38 93939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine/ YkpaiHa

TOB «XyckBapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, M. Kui

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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